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Введение

Мир полон чудес. Но среди них мы порой не обращаем внимания на одно из самых удивительных – на наш родной язык. Человеческий язык – прекрасное и неповторимое чудо. Ведь именно он помог нам выделиться из мира животных. Человек всегда задумывался над словом, собственной речью, родным языком. Ещё в древности люди пытались понять, отчего изменяется слово и что оно значит. В ХVIII веке М.В.Ломоносов в «Кратком руководстве к красноречию» выделил две функции языка: функцию общения людей и функцию оформления мыслей. А ещё язык определяли как средство познания человеческой личности, как средство познания народа.
Сегодня, когда значения слов меняются часто и стремительно, интерес к речи стал всеобщим, а сознательное  и грамотное отношение к языку является главным признаком культуры. Нравственное и культурное развитие общества при любом повороте событий отражается и на том, как люди понимают родной язык. Литературный язык превратился в общую для всех речь, подавил собой различные говоры, диалекты, жаргоны и просторечие. Сойдясь в речи, варианты вошли в конфликт, и возник важный вопрос: «Как правильно говорить?!»

Чем лучше узнаёшь язык, тем больше возникает вопросов.

Цель исследования: привлечь внимание к состоянию русского языка сегодня.  

Задачи: - подобрать и изучить материалы по выбранной теме;
- провести анкетирование учащихся гимназии;

- исследовать статьи газет;
- выявить проблемы речевого общения;

- составить рекомендации по совершенствованию культуры общения современной молодёжи.
Предмет исследования: культура речи современной молодёжи.
Объект исследования: молодёжный сленг.

Методы исследования: теоретический (анализ, синтез, сравнение, обобщение);

эмпирический (наблюдение, анкетирование).

Гипотеза: 1.Если мы будем засорять литературный язык жаргонизмами, варваризмами и т.д., не потеряет ли он свою выразительность, богатство и красоту.
2.Если на страницах газет и журналов будут печатать нелитературные слова, то не повлияет ли отрицательно это на речь современной молодёжи.
1. Культура речи современной молодёжи

1.1. Язык есть исповедь народа…

Берегите… прекрасный русский язык…
Обращайтесь почтительно с этим

могущественным орудием; в руках умелых 
оно в состоянии совершать чудеса!
И.С. Тургенев
Никто точно не знает, сколько языков существует на земном шаре. Называют цифру три тысячи, но она весьма приблизительна. Трудно провести границу между языками и диалектами, ведь языковедам не всё ещё известно. Каждый из всех живых языков имеет возможности для своего развития и совершенствования. Степень развития языка зависит не от его «врождённых» особенностей (которых не бывает), а от конкретно-исторических условий в жизни носителей этого языка. Главный и единственный критерий, который позволяет говорить о совершенстве языка, - это возможность выражать на нём всю сумму знаний, накопленных человечеством.

Русский язык, вошедший в жизнь миллионов людей, служит фактором исключительного значения в экономической, политической и культурной жизни нашей страны, в сближении всех наций и народностей, в их приобщении к богатствам мировой цивилизации.

Русский язык - гигантская сокровищница всех областей человеческих знаний. Он многогранен и выполняет максимально мыслимое для языка число общественных функций, отличаясь всесторонней разработанностью, богатством и многообразием форм, структурной развитостью и гибкостью.
Мы можем гордиться своим языком. Это язык науки, культуры и идеологии нашего времени. На нём написаны замечательные памятники литературы. Он стал одним из мировых языков, им пользуются, его изучают, его считают родным во многих местах земного шара. За три последних века русский язык изменился качественно, став современным. Изменилось и отношение к нему.

1.2. Культура речи и её история


Культура – это уровень достижений, степень развития умственной, духовной и общественной жизни общества, а интеллигентность – воплощение этого в отдельной личности. Внутренняя интеллигентность сохраняет реальность культуры. Культура – в умении выбрать и уместно употребить только то слово, которое в данном случае ясней и ярче передает вашу мысль.

 Способность задавать вопросы себе самому – привилегия интеллигентного человека. Сегодня уровень культуры настолько возрос, что многие люди, независимо от профессии, возраста, образа мыслей, проникаются желанием изучить свой родной язык, разрешая те противоречия и сложности, которые при овладении всем богатством языка встают перед ними. Для культурного человека общество всегда находило свои критерии и оценки. Вчера и грамотности было достаточно – сегодня требуются образованные, вчера культурный был выше всех – сегодня требуют интеллигентного.

В любом обществе человек, который чем-то выделяется среди остальных, вызывает интерес и желание понять, что нового в социальную жизнь вносят такие, как он. Поначалу это «новое» непонятно и внушает подозрения. Так и в русской истории. Кажется, совсем недавно мещанская среда выдвигала свои ярлыки-лозунги: «ишь, какой грамотный!» или «образованные одолели!», а потом «шибко учёный!» или «все тут культурные!». Теперь все чаще слышны споры о том, что такое интеллигент,  которые сегодня окончательно сформировались в известное всем – образованный, учёный, культурный человек.
История развития человечества всегда протекала и протекает неравномерно. На одних языках в настоящее время говорят миллионы людей, на других – только сотни или даже десятки человек. На языке «первобытных» племён невозможно выразить современную систему мышления и громадного комплекса понятий, свойственных современной культуре. Поэтому общественные роли языков неодинаковы. Так распорядилась сама история.
Уровень общей культуры народа всегда определялся тем, что в языке интересно ему сейчас. Было время, когда важным считалось, «как правильно писать» слова; затем – произношение слов, позже – правило построения речи, стиль и синтаксис. Теперь на очереди стоит вопрос о том, как кратко и точно выражать свои мысли, как правильно понимать собеседника, вслушиваясь в его речь, перебирая его аргументы; как активно участвовать в построении норматив-ного языка. Этого настоятельно требует новое время.
Все языки имеют свою историю и свои новые явления. За последние десять веков русский язык многое потерял. Например, у наших предков было четыре прошедших времени, а осталось только одно и то в очень изменённом виде, но появились совершенный и несовершенный вид. В Х веке было в два раза больше гласных, чем сейчас, но зато сейчас гораздо больше согласных. Все свои потери язык прекрасно компенсирует. Одни слова исчезают, другие появляются, многие изменяют своё значение. Все изменения начинались с ошибок, неточностей слово-употребления, небрежностей или с попытки придать слову особую выразитель-ность. С появлением новых значений слова нужно быть особенно осторожными.
Мы живём в  эпоху глобальных изменений в обществе и являемся «пользова-телями» обновленного временем языка или даже авторами языковых новообразо-ваний. Лексикографы зафиксировали в словарях культурно-языковую ситуацию конца ХХ – начала ХХI, отразив динамку русского лексикона. Наиболее показателен в этом отношении язык молодежи.
В 70-е гг. ХХ века  с распространением хиппизма сформировался и начал функционировать сленг стихийно сложившейся системы – содружества хиппи. С середины 80-х гг. возникли «неформальные» молодёжные объединения самой разной направленности, многие из которых пытались создать свои сленговые (жаргонные) системы. Они пополняли отдельными лексическими единицами общемолодёжный жаргон, который стал мощной языковой подсистемой.
В языке  произошла ломка стереотипов и смена приоритетов. Основу молодёжного сленга составлял лексикон хипп-системы, которая к концу 80-х гг. «разламывается»  идеологически, приспосабливаясь к новым условиям. На смену добродушным и непрактичным пацифистам-хиппи пришло новое поколение молодёжи, более жёсткое, прагматичное, готовое к конкуренции и имеющее чёткую установку – любой ценой преуспеть в жизни.

 1.3. Речевой мусор, или Почему мы так говорим
На вопрос: «Почему мы так говорим?» можно найти множество ответов. Здесь и: - неумение найти точное, нужное слово для выражения мысли;
- нежелание искать такое слово;

- просто небрежность: «как сказал, так и ладно!»;

- привычка говорить неправильно только оттого, что «так говорят»;

- влияние мертвящего канцелярского языка;

- желание не к месту щегольнуть «иностранщиной»;

- мода на бессмысленные словечки;

- словесное разгильдяйство, переходящее порой в языковой нигилизм;

- грубый жаргон улицы и многое другое…

Речевой мусор – это эмоционально окрашенные слова общеположительного значения  или словечки-восклицания («супер», «отпад», «зашибись» и т.д.), показывающие силу чувств, но не имеющие смысла.
Например, выражение «Просто класс!» может относиться к парню, к фильму, к книжке и т.д. Но почему вам понравилось то или другое, собеседнику непонятно. Если задача заключается в том, чтобы скрыть от подруг конкретные достоинства парня, то «супер!» подойдет как нельзя лучше. Но ведь не всегда хочется отвечать туманно.

 Почему же молодёжь так часто использует именно такие слова?

 Во-первых, это просто дурная привычка. Так говорят все, и некоторым людям с прекрасным словарным запасом даже неловко его демонстрировать.

Во-вторых, многие очень эмоциональны. Так они выражают всю мощь чувств,  да еще  могут и выкрикнут погромче.

В-третьих, самая опасная причина. Многим не хватает слов. И они привыкли использовать в речи все эти «я валяюсь и вааще», заменяя ими настоящие умные слова со смыслом.

Например.

А. - Вчера познакомилась с парнем в крутом костюме. Он такой! Вау!Зашибись!.. - Кто понравился: костюм или парень? Почему? У этого парня красивые глаза, спортивная фигура и сильный интеллект, или он худенький и страшный в красивом костюме с золотыми пуговицами? Как много непонятного!..
Б. Может ли человек быть уверен, что его поняли правильно, если реакция:
«Я в трансе!»? - Нет, нет и нет…

Если речь такова, то к человеку станут несерьёзно относиться. Злоупо-требление такими словами говорит о том, что у него пусто в голове. Привычка примитивно-эмоционально реагировать на реплики и ситуации мешает думать. Кто ясно мыслит, тот ясно излагает. 

Сущность неумения и нежелания найти точное и нужное слово в том, что в разговорной речи для определения какого-либо предмета или понятия многие употребляют слова приблизительные, схожие, но не точные, суживая и обедняя этим свой словарный запас.

Так, например, вместо слова «скатерть» многие говорят «салфетка». Конечно, маленькая скатерть имеет сходство с большой салфеткой, но всё же эти предметы разные, и путать их не надо…

 А некоторые считают: «Зачем нам  различать баранки, бублики и сушки? Это дело не наше, а продавцов в булочных…» Ну как тут не вспомнить бессмертную фонвизинскую госпожу Простакову, утверждавшую, что дворянам не надо знать географию, так как «на это есть извозчики»?.. 

Примеров такого невежества может быть бесконечно много.

1.4.Культура речи и молодёжь

Для некоторых представителей современной молодёжи  не существует таких понятий, как  «культура речи», «этикет», «литературный язык». Это говорит о невоспитанности молодых людей, об их пренебрежении к нормам морали, культуре речи и поведения. По словам К.Ушинского, «дитя входит в духовную жизнь окружающих его людей единственно через посредство отечественного языка…»  Язык  способен беспощадно показать состояние сознания некуль​турного и нравственно убогого человека.

Разговорная речь – это спонтанная литературная речь, реализуемая в неофициальных ситуациях при непосредственном участии говорящих с опорой на прагматические условия общения.
Сегодня нормой в разговорной речи признается то, что постоянно употребляется в речи носителей литературного языка и не воспринимается при спонтанном восприятии речи как ошибка – «не режет слуха».
Очень часто встречаются люди, не владеющие речью, не умеющие выразить словами свои мысли, произвести вразумительный рассказ о чем-либо. Их речь может быть несвязна, вследствие малой речевой практики и словарного запаса, недостаточного чтения литературы, низкой образованности. Все это затрудняет восприятие мыслей, показывает низкий уровень культуры человека. А «чтобы добиться чистоты языка, нужно биться за чистоту человеческих чувств и мыслей» (К.Чуковский).

Правильной, грамотной и культурной речи нужно учиться. Учиться с детства. Учиться всегда и везде. А современным молодым людям особенно необходимо пользоваться речевой этикой.
Речевая этика – это правила речевого поведения, основанные на нормах морали, научно-культурных традициях.


Великий русский писатель Л.Н.Толстой указывал на то, что «нравственность человека видна в его отношении к слову».
1.4.1.Слова-паразиты

Слова-паразиты – это одни и те же слова, многократно повторяющиеся в речи. Каждое из них само по себе не вызывает никакого осуждения, однако навязчивое повторение таких слов «засоряет» речь.

Используются в речи коротенькие словечки «блин», «типа», «это» и т.д. 

А в результате получается анекдот. Герой пытался предупредить старушку о том, что она идет прямо к открытому канализационному люку: 

· Эй, бабуля, это… типа… Опа!

«Ну что ж, он не мог ей по-русски сказать?» - возмущаемся мы. А потому и не мог, что привык думать с ленцой, заполняя паузы словами-паразитами.

 Эти слова, как правило, появляются там, где мы разбиваем сложную мысль на кусочки, потому что не можем построить длинную фразу или красивое высказывание. «Ну, я ему, это, типа, приходи…» - вместо предложения: «Я ему сказала, чтоб он приходил ко мне в гости».

Нужно помнить и о том, что слова- паразиты добавляют неприятный оттенок смысла в нашу речь. Если парень «как бы интересный», то у людей возникает ощущение, что девушка не уверена в своих чувствах. Если она «типа влюбились», то со стороны кажется, что её чувства несерьёзны.

Борьбу за чистоту языка нужно начинать со словесного хлама, засилья клише, бесконечно повторяемых шуток и юмора, отупляющего чувство языка. Например, детский сад называют именем детоубийцы - "Медея". Юмор здесь заподозрить невозможно, а безграмотность - налицо. Корней Чуковский в книге «Живой как жизнь» называет это явление словесной гангреной, избавиться от которой невозможно, но попытаться избежать заражения можно.

1.4.2. Вульгаризмы

Существует группа слов, которые культурные и воспитанные люди стараются не употреблять в своей речи.

 Вульгаризмы - это слова и выражения, грубо, вульгарно обозначающие какой-то круг предметов и явлений жизни и унижающие достоинство и честь человека.
Всё будет хорошо с моралью и языком средств массовой информации, когда заказчиками текстов станут люди с высоким уровнем культуры и с хорошим вку​сом, когда потребителями рекламируемой продукции будут культурные люди, а речь с телеэкрана и с газетных страниц будет ориентирована на них.

Язык способен показывать состояние сознания некультурного и нравственно убогого человека. А мы до сих пор, как дикие люди, твердим о плохих словах, не различая означающего и означаемого. Плохими бывают не слова, а намерения: обидеть, унизить, осуществить психологическое насилие в любом виде. Сознательно невразумительная речь часто бывает направлена на то, чтобы скрыть неприглядный смысл высказывания, имитируя компетентность, отгораживаясь таким образом от собеседника и демонстрируя своё превосходство.
1.4.3. Жаргонизмы


Опасность для языка представляет жаргон - экспериментальное пространство словесной выразительности, где подростки учатся говорить на одном языке с приятелями, на другом — с бабушкой, на третьем — с директором школы.
Жаргонизмы - это слова и словесные обороты, возникающие и применяемые в жаргонах – узкогрупповых «ответвлениях» от языка народа, обслуживающие замкнутые в пределах группы потребности общения.

Жаргоны подобно территориальным диалектам имеют более узкое распространение. Они используются лишь в пределах некоторой социальной, возрастной или профессиональной группы. Поэтому жаргоны нередко называют также специальными диалектами. Но, как и просторечие, жаргоны характерны прежде всего для города. Это особые разновидности просторечия. По отношению к литературному языку жаргонизмы еще более «снижены», чем основная масса просторечных слов и выражений. Многие жаргонные слова заменяют собой прежние, обновляя их стершуюся образность. Слово «отморозок» вытеснило однокоренное слово «мерзавец»; глагол «тащиться» - «увлекаться», а существительное «беспредел» означает «беззаконие».
Современные жаргоны студентов, школьников, спортсменов, музыкантов, военнослужащих, охотников и др. обычно не совпадают с официально принятой терминологией, которая входит в состав литературного языка. Но жаргоны тесно связаны, сосуществуют с ней и по-своему переосмысливают её. Существенной особенностью большинства современных жаргонов является их необязательность для членов того коллектива, где жаргон используется. Он сосуществует с общенародным языком, и каждый волен пользоваться им или нет.

 Важной чертой жаргонов, в частности молодёжного жаргона, является их быстрая изменяемость и бесспорная выразительность. Молодёжный жаргон почти не открывает новых понятий – в нем происходят процессы переименования уже известных понятий. Он постоянно создает и опробует все новые выразительные средства, стремясь расширить возможности синонимической системы языка и как бы предлагая узаконить лучшее из своих в массе сомнительных богатств.
В этой непрерывности доступного творческого процесса, в своеобразном соревновании и заключается значительная доля привлекательности жаргона для молодёжи. Поэтому бессмысленно бороться с жаргоном, не отграничивая в нём творческого начала, талантливых находок от бездарного, безвкусного и попросту вульгарного. Просторечие и жаргоны – средства, с помощью которых развивается современный фольклор и которые использует, а иногда и обогащает каждый нормальный человек.
1.4.4.Молодёжный сленг
Термин сленг мы понимаем как синоним слова жаргон, которое обозначает социальную разновидность речи, характеризующуюся специфической лексикой и фразеологией, а также особым использованием словообразовательных средств. 
Но термины жаргон и сленг различаются культурно-историческим проис-хождением и традициями употребления. Сленг – сравнительно недавнее заим-ствование из английского, означающее язык молодёжи или профессиональный жаргон какой-либо новой, активно развивающейся сферы. В последнее время сочетаемость слов расширяется и новый термин постепенно вытесняет слово «жаргон».
Иногда сленг может мешать в общении («прикольно», «тусоваться» и т.д.), обозначая вещи, которые точно литературным словом не назовёшь. Но не нужно забывать, что место этих слов только в молодёжной компании. Трудно устанавливать разумные границы, когда на сленге  разговаривают и ведущие молодёжных каналов радио и телевидения, и авторы некоторых журналов. Нужно только помнить, что если сленг намертво прирастёт к Вам, то написать грамотное сочинение будет нелегко, да и пообщаться с умным, серьёзным человеком будет невозможно. Делать свой выбор надо самим.

Любое красивое слово звучит отвратительно, если исковеркано произноше-ние. «Намана» вместо «нормально», «чё» вместо «что», «здрасьте» вместо красивого приветствия и пожелания здоровья «здравствуйте». Такая речь во многом характеризует человека. Во-первых, он пренебрежительно относится к окружающим – а кому же такое понравится? Во-вторых, он общается с невоспи-танными людьми. В-третьих, его мысли явно далеки от возвышенных тем.
Такой образ девушки будет  непривлекателен для нормального парня. А с его родителями ей и подавно не удастся подружиться. Останется только подружкам рассказывать: «Он, это, был ваааще супер. А предки – полный отстой. Я завали-ваюсь к ним, типа, здрассьте. А они бла-бла-бла, типа, это чо такое…Прикинь?»

Не исключено, что многие уже перестали замечать свои словесные огрехи. Нужно следить за своей речью и исправлять их, пока не поздно.
1.5. Современная жаргонная речь на страницах газет
Совершенно естественно, что интенсивное давление со стороны профессиональных и социальных жаргонов испытывает также язык средств массовой информации, являющийся одной из функциональных разновидностей русского литературного языка. Наряду с указанными выше общими причинами этого давления можно выделить и ряд специфических, связанных с целями и задачами публицистики.

В общей массе жаргонизмов, функционирующих в языке СМИ, выделяются своей активностью и структурным разнообразием производные слова.
1.Исследователи языка отмечают обилие имен существительных с суффиксами –к-, -ик-, -ник-, -щик-, образованных путем стяжения (универбации) целого словосочетания. В основном это заимствования из различных профессиональных жаргонов. Например, психиатричка - «скорая психиатрическая помощь», сольник - «сольный концерт», минималка - «минимальная оплата труда» и т.д. Подобные слова, являясь своего рода цитатами из речи тех лиц, деятельность которых описывается журналистом, способствуют созданию колорита соответствующей профессии.

2.Другой слой жаргонно-просторечной лексики представляют существительные с суффиксом –ак-, образованные на базе прилагательных, но содержащие в себе «свёрнутое» словосочетание, и существительные с суффиксом –ух-, образованные от разных частей речи. Эти слова не связаны определённо с какой-либо профессией, они скорее маркируют речь представителей различных социальных групп (прежде всего молодёжи). Например, свежачки, развлекуха и др. Подобные жаргонизмы позволяют пишущему выразить экспрессивную оценку (чаще негативную) соответствующей реалии, стилизовать «живую стихию социума», однако неблагозвучие таких образований придаёт тону речи грубость и некоторую вульгарность. Увеличение подобной лексики заставляет усомниться в языковом вкусе журналиста.

3.Лингвистические пристрастия нового поколения России, тяготеющего к динамичности жизни и речи, отражают в газетном дискурсе существительные с усечённой основой флексийного способа образования (говорят также об образовании с помощью нулевого суффикса), например: экстремал – экстремальный, мобила – мобильный (телефон), блонда – блондинка и т.д.

Употребление подобных слов-пустышек можно объяснить устным характером речи, желанием держаться непринуждённо, а иногда и стремлением выглядеть современнее, может быть, моложе, наконец, не очень хорошим владением литературным языком и его стилистическими нормами. Но совершенно недопустимо, если такой лексикон позволяет себе использовать журналист в ущерб содержательной стороне публикации.
В целом проникновение в язык СМИ современной жаргонной речи – явление закономерное, естественное, выполняющее определённые стилистические функции, т.е. прагматически обусловленное. Более того, некоторые прочно вошедшие в речевой обиход носителей языка жаргонизмы, даже слова уголовного арго, начинают восприниматься как довольно безобидные просторечия (например, крыша, баксы, беспредел, тусовка и др.) Вместе с тем неумеренное, а главное, немотивированное использование жаргона в публичной речи не только придает ей вульгарность, но и оказывает отрицательное влияние на языковую культуру.
2. Речь современной молодёжи
2.1. Исследование проблем речи
Речь некоторых молодых людей далека от совершенства, в ней много жаргонизмов и слов-паразитов. На фоне отсутствия общей культуры отсутствует и культура речи.
Для того чтобы выяснить проблемы, с которыми мы сталкиваемся при общении, я провела тесты среди учеников гимназии. Мне удалось выяснить, что полно и четко выражать свои мысли, слушать и слышать собеседника могут чуть больше 60% опрошенных. Некоторые не обдумывают вопросы и мысли, прежде чем их высказать, не умеют высказываться кратко. Многих раздражает большое количество вопросов со стороны собеседника, и лишь единицы говорят ясно и вежливо. Впечатлительным людям информацию мешают воспринимать эмоции и настроение. И только некоторым удается смотреть собеседнику в глаза. Отсюда можно сделать вывод, что современным людям есть над чем работать в улучшении своей речи. (Приложения 1,2,3)
Кроме того, я провела наблюдение за учителями и учащимися гимназии и выяснила:

1. Самыми главными проблемами в речи наших учеников являются следующие:

- употребление слов «блин», «чё»;
- использование в своей речи жаргонизмов;
- нарушение орфоэпических норм (неверная постановка ударения).
Конечно, это совсем не украшает их речь и мешает нормальному общению.

2. По всем показателям наши учителя отличаются от учащихся высокой культурой речи. В это смысле гимназистам есть у кого поучиться. 
3. Тем не менее, и учителям, и ученикам гимназии нужно повышать уровень своей речевой культуры. (Приложение 4) 
2.2. Исследование газетных статей
Поскольку в современном мире СМИ оказывают на человека большое влияние, я решила исследовать несколько газетных статей. В результате выяснилось, что практически в любом печатном издании можно встретить не литературные слова и выражения. Вот некоторые примеры, взятые из местной газеты «Кировец»: «разгорелся сыр-бор», «полный фейерверк», «не робкого десятка», «задарма», «непонятки», «довесок», «интернетовский сайт». А также несколько выражений из газеты «Телесемь»: «пошлятина», «надиктовывала», «следишь за событиями - как кино смотришь», «хохотали под рюмочку», «рядовой участник», «она попала в переплёт», «умненькая блондиночка», «культ еды», «дескать», «мыльница». И это далеко не всё.

Таким образом, можно сделать вывод, что в наше время культурный уровень значительно понизился, увеличилось количество неприемлемых в печатных изданиях слов. Возможно, именно из-за такого безответственного отношения к родному языку возросла безграмотность в нашей стране.
2.3. Что может угрожать языку и культуре
Проведя исследование и познакомившись с материалами по теме, я пришла к выводу, что расположить слова в единственно верном порядке – великое искусство, доступное только людям, хорошо чувствующим язык и задачу выражения им мысли. Н.В.Гоголь говорил о русском языке: «…он беспределен и может, живой как жизнь, обогащаться ежеминутно». Секрет вечной молодости языка в том, что он, утрачивая всё отжившее, устаревшее в жизни, непрерывно обогащается новым. Бывают временные ситуации, когда обновление протекает особенно активно. Это периоды социальных потрясений: войны, революции, реформы.
Язык – творение всего народа, каждое слово и выражение в нём проходит проверку временем и контролируется всем народом. Это помогает языку освободиться от всего недоброкачественного, оставаясь вечно живым и прекрасным. Но процесс этот идёт непросто. Академик Д.С.Лихачёв говорил, что необходимо следить за чистотой языка и культурой речи.
Состояние русского языка сегодня вызывает не тревогу, а совсем другие эмоции: радость оттого, что это язык живой и по-молодому энергичный. Он способен обозначить множество смыслов и оттенков. Все прошлые изменения, которые исследовались по древним памятникам письменности, продолжаются и в наши дни. Мы их можем наблюдать и чувствовать на собственном опыте.
Проблема, на мой взгляд, заключается не в качестве языка, а в неспособности, неготовности и в нежелании людей воспринять информацию, передаваемую языком. В быстро меняющемся мире жить  нелегко, а внушить людям тревогу о состоянии языка очень просто. На фоне запугивания населения террором, эпидемиями, катастрофами, стихийными бедствиями всякое изменение в языке можно включить и в этот ряд. А виноватыми считать плохую молодёжь, иностранцев и неведомые стихийные силы.
Взаимопониманию люди учатся друг у друга. Но и старшим у младших есть чему поучиться: желанию понимать и принимать новые слова, если их употребление в языке целесообразно. В мечтах о совершенстве языка нужно выбирать, чего мы хотим: стабильности или изменений, покоя или движения.
Живые процессы языка остановить невозможно никакими окриками, указами и наказаниями. Фанатизм для языка вреднее ошибок и речевых вольностей. Человек, который чувствует язык (независимо от возраста, социального статуса и профессии), чувствует и логику, и антилогику нормативных предписаний. А грамотный человек решит конфликт между системой и нормой языка в пользу нормы.
Можно сделать вывод, что русскому языку ничего не угрожает. Но есть серьёзная угроза речевой культуре (и культуре в целом) — когда человек даже не представляет себе богатейших ресурсов и возможностей родного языка. Противостоять этой опасности можно, только признав, что чувствовать язык так же естественно, как жару и холод, вкус горького и сладкого, печаль и радость, что чувство языка надо ценить и развивать.
Эстетика языка не ограничивается художественной литературой: она в значи​тельной степени формирует наше сознание. В совершенстве владеть каким-либо языком - это значит знать, кроме норм литературного языка, и стихию живой, ненормативной речи. Невозможно представить себе живой разговорный язык, все нормы которого безукоризненно и беспрекословно соблюдались бы всеми без исключения: это был бы язык роботов.

3.Рекомендации молодым людям по совершенствованию культуры речи

1. Лекарство от всех слов-паразитов – литература. Пусть это приключен-ческие романы. Но главное, чтобы они были написаны хорошим русским языком. Чтение поможет не только украсить устную речь, повысить её культуру, но и благоприятно отразится на письме, грамотности. Нужно ежедневно читать и расширять свой словарный запас.
2. Если подруга спрашивает Ваше мнение, например, о платье, помимо привычного «класс!», поясните, что именно Вас потрясло.
3. Это касается и отрицательных эмоций. Вам не понравился фильм? Скажите не просто «отстой», а добавьте, что именно пришлось не по душе: скучный сюжет, несимпатичные герои и т. д. Старайтесь смотреть качественные ТВ-программы (например, на канале «Культура») и следите за своей речью.

4. Умение говорить и слушать каждый должен воспитать в себе сам. Поэтому, прежде чем винить других в том, что человек слишком болтлив или слишком замкнут, внимательно проследите за собой. Может быть, они таковы именно потому, что мы не дали им предстать в другой ипостаси?

Требуется объединить усилия государства, школы в их целеустремлённой работе по воспитанию внутренней культуры, когда стыдливость, отвращение к цинизму и пошлости станет оцениваться в обществе как благородство души. Только очистив душу, очистим язык, сохраним традицию целомудрия печатного слова. «Слово есть поступок», - сказал Л.Н.Толстой.
Заключение

Язык. Слово человеческое!.. Какая другая сила может сравниться с его безмерною силою? Всегда неразрывно-единое с мыслью, рождённое в общественном труде человека, извечно с этим трудом взаимодействующее, слово является творцом всей мировой культуры, собирателем и управителем всей деятельности и отдельного человека, и народа, и всего человечества.
Каждый знает, что слово, устная или письменная речь – это необходимое средство общения между людьми, средство взаимопонимания, связи. Из бесконечного мира отдельных явлений и предметов ум человеческий через слово выделяет понятия обобщённые, однородные, охватывающие сразу целый ряд, целую область предметов, сходных меж собою отдельными признаками.
Но есть ещё и особое слово – художественное. Нередко приходится слышать: «Ну, я не художник слова. Художественное слово – это не моя область: это дело писателей, поэтов!» Здесь не всё верно. Художественность присуща самому языку народа. И человек любого призвания, любого трудового пути, является прирождённым «пайщиком» этой неисчерпаемой сокровищницы народной речи.

В прежние времена печатное слово очень ценилось, люди верили ему, оно было уважаемо. В современном русском языке  уже нет такого слова, которое можно было бы считать «непечатным»: пишется что угодно, бумага все стерпит. Грубо-непристойные слова, нецензурная брань, матерщина получила научное название «ненормативная лексика». Растёт недоверие к литературной речи, появляется иллюзия, что только матом можно сказать правду. А между тем явление это органически чуждо и губительно для русской литературной традиции.
Таким образом, можно сделать вывод, что выдвинутые мною гипотезы подтвердились. Если мы будем засорять литературный язык жаргонизмами, варваризмами и т.д., он потеряет свою выразительность, богатство и красоту. Если на страницах газет и журналов будут печатать нелитературные слова, то это отрицательно отразится на речи современной молодёжи
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Приложение 1
Умеете ли Вы правильно выражать свои мысли?

ТЕСТ
1. Когда Вы говорите сами, внимательно ли следите за тем, чтобы слушатель правильно Вас понял?

2. Подбираете ли Вы слова, соответствующие настроению и уровню подготовки слушателя?

3. Обдумываете ли Вы вопрос, прежде чем его высказать?

4. Высказываете ли Вы просьбу в достаточно краткой форме?

5. Если собеседник не задает вопросов после того, как Вы высказали новую мысль, считаете ли Вы, что он понял её?

6. Обдумываете ли Вы мысли, прежде чем их высказать?

7. Доброжелательно ли Вы реагируете на то, что Вам задают много вопросов?

8. Стараетесь ли Вы, чтобы собеседники во всём соглашались с Вами?

9. Используете ли Вы жаргон, непонятный слушателям?

10. Говорите ли Вы ясно, полно, четко и вежливо?

11. Следите ли Вы за тем, какое впечатление производят ваши слова на слушателя, интересно ли ему?

РЕЗУЛЬТАТ   ТЕСТА.

Если Вы ответили «ДА» на все вопросы, кроме 5, 8, 9, то можно считать, что вам присуще умение ясно и кратко излагать свои мысли.

Приложение 2
Умеете ли Вы слушать собеседника?

ТЕСТ

1. Спешите ли Вы принять решение до того, как поймёте проблему?

2. Слышите ли Вы лишь то, что желаете услышать?

3. Не мешают ли Вам слушать эмоции, настроение?

4. Не отвлекаетесь ли Вы, когда говорят другие?

5. Занимаете ли Вы негативную позицию, когда слушаете?

6. Можете ли Вы только притворяться, что слушаете?

7. Ставите ли Вы себя на место говорящего, чтобы понять, что заставило его говорить это?

8. Принимаете ли Вы в расчёт, что Вы и говорящий можете обсуждать не один и тот же вопрос?

9. Следите ли Вы за тем, что для Вас и для говорящего одни и те же слова могут иметь разный смысл?

10. Избегаете ли Вы взгляда собеседника, глядя в угол или по сторонам, когда слушаете другого?

11. Возникает ли у Вас непреодолимое желание прервать собеседника и вставить свое слово за него или в пику ему, опередить его выводы?

РЕЗУЛЬТАТ   ТЕСТА.
Если Вы уверенно ответил «НЕТ» на все поставленные вопросы, кроме 7-9,

значит, Вы не отгораживаетесь от собеседника труднопреодолимым барьером

восприятия.

Для тех, кто не столь уверен в своих ответах, этот тест явится перечнем советов, как нужно слушать, чтобы слышать.

Приложение 3
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 Результаты теста № 2
Приложение 4

Рис. 1 Диаграмма наблюдений за употреблением жаргонизмов и слов-паразитов в речи учителей и учеников гимназии №2
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